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Aisha is a fun and funky typeface that 
treads the thin line between text and 
display typography. Its Arabic version 
is based on Maghribi letterforms, the 
Latin counterpart echoes its character 
in a matching, yet independent design.



Latin Regular Arabic Regular

Latin Semibold Arabic Semibold

Latin Bold Arabic Bold

Latin Extrabold Arabic Bold

Aisha عَائِشَة
Aisha عَائِشَة
Aisha عَائِشَة
Aisha عَائشَِة



لي علي
Mon cœur, arrête

شَعْبيِةَّ وَسَعِيدَة
thou art my graceful lady

Casablanca



La Gianna
your lover

ein Schloß aus Sand
تمَنَيَّتُْ نعَِيشُ مَعَكِ
irgendwie fängt irgendwo, irgendwann die Zukunft anالقلعة الحمراء

حبيبتك بالصيف وبالشتاء



« Je vous donne à tous deux la place de 
votre père. »

Les deux nouveaux vizirs, satisfaits d’une 
telle faveur, baisèrent la terre aux pieds du 
sultan; puis ils se retirèrent pour prendre soin 

- Histoire De Chems-Eddine Et De Nour-Eddine -

;
Il y avait autrefois au Caire un sultan grand observa-
teur de la justice, et porté vers la bienfaisance. Le vizir 
de ce sultan était un homme prudent, expérimenté, et 
aussi versé dans l’administration que dans les sciences 
politiques. Arrivé presque au terme de la vieillesse, 
ce ministre avait deux fils qu’on aurait pu comparer à 
deux astres¹. L’aîné se nommait Chems-eddine², et le 
cadet Nour-eddine³. Ce dernier, plus élégant et plus

Marrakech or Marrakesh 
 (Berber: Murakush, Arabic: 

 murrākuš), known as the مراكش
“Red City”, is the most important 
former imperial city in Morocco’s 
history. The city of Marrakesh is the 
capital of the mid-southwestern 
economic region of Marrakech-Ten-
sift-Al Haouz, near the foothills of 
the snow-capped Atlas Mountains.

Like many North African cities, 
the city of Marrakesh comprises 
both an old fortified city (the mé-
dina) and an adjacent modern city 
(called Gueliz) for a total population 
of 1,070,838. It is served by Ménara 
International Airport and a rail 
link to Casablanca and the north.

Storia
Si ritiene che Marrakech sia stata 
fondata all’inizio della dinas-
tia almoravide, fra il 1062 ed il 
1070, da Yūsuf ibn Tāshfīn, un 
importante capo militare che - 
dopo aver conquistato il nord del 
Marocco – occupò al-Andalus 
in seguito alla sconfitta dei re 
cristiani in Spagna.

Agli Almoravidi, seguì la 
dinastia almohade e, nel 1184 
salì al trono Yaʿqūb al-Mansūr, 
il terzo discendente della dinas-
tia, che arricchì la città di opere 
importanti, facendo erigere la 
nuova Kasbah e l’imponente 
moschea detta Kutubiyya. La sua 
corte fu frequentata da poeti e 
filosofi fra i quali Ibn Rushd (più 
noto come Averroè).

distingué que son frère, avait dans le pays la répu-
tation d’être le personnage le plus accompli de son 
temps, sous le rapport des grâces physiques.

Or il advint que le père de ces deux jeunes gens 
mourut. Le roi fut si affligé de cette perte, qu’il fit appe-
ler les deux enfants, les accueillit avec bonté, et, leur 
ayant offert à chacun une pelisse d’honneur, leur dit: 

15/16 pt (italian) ss2

29/30 pt (french) ss1+ss2

17/20 pt (french)

25/27 pt (french) ss1

14/14 pt (english)



مراكش
هي ثالث أكبر مدينة مغربية تقع في 

جنوب وسط المغرب، وصل إجمالي عدد 
سكانها في ٢٠٠٤ إلى ٣٤٠,٣٣٤ نسمة. 

بناها السلطان المسلم يوسف بن تاشفين 
عام ٤٥٤ هجرية الموافق ل ١٠٦٢ ميلادية، 

كعربون محبة لزوجته زينب النفزاوية. 
يرجع اسم مراكش إلى الكلمة الأمازيغية 

أمور ن ياكوش أي بلاد الله حيث 
يستعمل الأمازيغ كلمة تامورت أو أمور 
التي تعني البلاد كثيرا في تسمية البلدان 

والمدن.
وما زال كثير من العرب يطلقون على 

المغرب ككل اسم مراكش.

15/16 pt, ss4 (arabic) 

وصف مراكش
وصفت مراكش بأنها المدينة الحمراء، 

الفسيحة الأرجاء، الجامعة بين 
حر وظل ظليل وثلج ونخيل، 

عاصمة دولة المرابطين والموحدين 
والسعديين، قال فيها صاحب وفيات 
الأعيان: مراكش مدينة عظيمة بناها 

الإمام يوسف وهي قاعدة بلاد 
المغرب وقطرها ومركزها وقطبها، 

فسيحة الأرجاء، صحيحة الهواء، 
بسيطة الساحة ومستطيلة المساحة، 

كثيرة المساجد، عظيمة المشاهد، 
جمعت بين عذوبة الماء، واعتدال 

الهواء، وطيب التربة، وحسن الثمرة، 
وسعة الحرث، وعظيم بركته.

16/18 pt (arabic) 

الصباح؛ وكانت النوبة للكبير. ڢبينما الاخوان 
يتحدّثان ڢي تلد الليّلة، إذ ڧال الكبير: «يا اخي، 
ڧضدي اتزّوج، انا وانت، ڢي ليلة واحرة». ڧڢال 
الصّغير: «اڢعل، يا اخي، ما تريد. ڢانيّ مواڢڧك 
الى ما تڧول.» واتڢّڧا على ذلك. ثّم ان الكبير ڧال

30/32 pt, ss3+dlig (morrocan arabic) 

ڢاتڢّڧ ان والدهما مات: ڢحزن عليه السلطان؛ واڧبل على 
الولدَين؛ وڧرّبهما؛ وخلع عليهما؛ وڧال لهما: انتما ڢي مرتبة 

ابيكما. ڢڢرحا، وڧبلا الارض بيز يديه، وعملا العزا لابيهما شهرًا 
كاملاً. ودخلا ڢي الوزارة: وكلّ منهما يتولاّها جمعة. واذا اراد 

السلطان السڢر، يساڢر مع واحد منهما.
ڢاتڢّڧ، ڢي ليلة من الليالي، ان السلطان كان عازمًا على السڢر 

ڢي الصباح؛ وكانت النوبة للكبير. ڢبينما الاخوان يتحدّثانڢي 

25/27 pt, ss1 (morrocan arabic) 

3 ڧصّة شمس الدين ونور الدين 3

ÉÊËÌÍ

عاڧل،  وزيـر  وله  واحسان؛  عدل  صاحب  سلطان  مصر  ڢي  كـان 
ولدان،  ه  ول  كبيراً؛  شيخاً  وكان  والتدبير،  بالامور  علم  له  خبير، 
نور  الصّغير  واسم  الدّين،  شمس  الكبير  اسم  وكـان  ڧمران.  كانهما 
الدّين. وكان الصّغير أميـز من الكبير ڢي الحسن والجمال؛ وليس ڢي 

زمانه احسن منه، حتىّ انهّ شاع ذكره ڢي الــبــلاد.

17/20 pt, ss2+ss3 (morrocan arabic) 



arabic features deactivated activated

Ligatures رة لمرة في سم تم رة لمرة في سم تم
Discretionary ligatures لي علي اللهّٰ لي علي الله

Lining figures 
Default style, Arabic & Persian —

٠١٢٣٤٥٦٧٨٩
۰۱۲۳۴۵۶۷۸۹    

Ranging figures

٠١٢٣٤٥٦٧٨٩
۰۱۲۳۴۵۶۷۸۹    

٠١٢٣٤٥٦٧٨٩
۰۱۲۳۴۵۶۷۸۹   

Tabular lining figures

٠١٢٣٤٥٦٧٨٩
۰۱۲۳۴۵۶۷۸۹   

٩|٨|٧|٦|٥|٤|٣|٢|١|٠
۰|۱|۲|۳|۴|۵|۶|۷|۸|۹     

Tabular ranging figures

٠١٢٣٤٥٦٧٨٩
۰۱۲۳۴۵۶۷۸۹    

٩|٨|٧|٦|٥|٤|٣|٢|١|٠
۰|۱|۲|۳|۴|۵|۶|۷|۸|۹   

Mark positioning لكَِٰن االلهَِ أمُّ وَٰ الَلهِّٰ أمُّ وَٰلكَِٰن
Correct Hijra date 
Arabic only ٦٠٧ه وحده ٦٠٧ه وحده
Alternative forms of Reh, Zeh 
Stylistic set 1 الحجرة بخير الحجرة بخير
Alternative forms of Kaf 
Stylistic set 2 للحكومة للحكومة
Alternative forms of medial Mim 
Stylistic set 3 مميز مميز
Alternative forms of final Yeh 
Stylistic set 4 الملكي  الملكي 
Alternative forms of Tah 
Stylistic set 5 الخطوط الخطوط
Alternative Lam-Alif 
Stylistic set 6 لا لا
Another alternative of Lam-Alif 
Stylistic set 7 لا لا



latin features deactivated activated

Turkish/Azeri/Crimean Tatar 
Language feature fincan fincan
Catalan ldot 
Language feature COL·LEGI col·legi COĿLEGI coŀlegi
Dutch long I 
Language feature bij IJburg bĳ Ĳburg 
Ligatures The baffled financial office baffled financial office
Proportional ranging figures 
Default style — 0123456789
Proportional lining figures 0123456789 0123456789
Tabular ranging figures 0123456789 |0|1|2|3|4|5|6|7|8|9|

Tabular lining figures 0123456789 |0|1|2|3|4|5|6|7|8|9|

Numerators/denominators 0123456789 ⁄ 0123456789 0123456789 ⁄ 0123456789
Fractions 2 3/4 + 193/541 2 ¾ + 19⅗41
Superiors/inferiors H2 Ha to z H¹²³⁴⁵⁶⁷⁸⁹⁰ Ha to z
Ordinals 18a 2o 1er 18a 2o 1er
Alternative ’a’ 
Stylistic set 1 dragon dragon
Alternative ’f’ 
Stylistic set 2 frankly flies fishy frankly flies fishy
Alternative ’g’ 
Stylistic set 3 Google goggles Google goggles
Alternative ’k’ 
Stylistic set 4 kataklysm Krakatoa kataklysm Krakatoa 
Alternative ’L’ and ’R’ 
Stylistic set 5 London Roma London Roma
Alternative ’&’ 
Stylistic set 6 Tom & Henry Tom & Henry
 
Ornaments ÉÊË ÌÍÎ ÉÊÌÍ Ï Ð Ñ Ë Ò Ó Ô Õ Ö ;



about the designer

Titus Nemeth is a type designer and 
typographer with specialist expertise 
in the Arabic script. He works as an 
independent designer and typo-
graphic consultant, building on his 
substantial experience and research 
in the field.

His original type designs have won 
multiple internationally renowned 
awards and are widely used for 
complex, cross-cultural, visual com-
munication. Titus’ practice combines 
the making and the use of type, as he 
is convinced that both aspects inform 
each other: ‘the better I understand 
how type is used, the better I can 
design for it’.

Titus holds a PhD, and an MA in 
Typeface Design, from the University 
of Reading, UK, and a diploma in 
Graphic Design from Die Graphische 
in Vienna, Austria. He has taught 
type design and typography at a 
number of schools in France, Moroc-
co, Qatar, and the United Kingdom.

supported languages

Latin: Afar, Afrikaans, Albanian, Asturian, Basque, Belarusian, Bosnian, Breton, Catalan, 
Chamorro, Chichewa, Cornish, Crimean Tatar, Croatian, Czech, Danish, Dutch, English, Esperanto, 
Estonian, Faroese, Finnish, French, Frisian, Friulian, Gaelic (Irish), Gaelic (Scottish), Galician, 
German, Greenlandic, Hawaiian, Hungarian, Icelandic, Ido, Indonesian, Interlingua, Italian, 
Karelian, Kashubian, Kiribati, Kurdish, Ladin, Latin, Latvian, Lithuanian, Luxembourgian, Malay, 
Maltese, Maori, Northern Sotho, Norwegian (Bokmål), Norwegian (Nynorsk), Occitan, Palauan, 
Polish, Portuguese, Rarotongan , Romani, Romanian, Romansh, Sami (Inari), Sami (Lule), Sami 
(Northern), Sami (Southern), Samoan, Sango, Serbian, Shona, Slovak, Slovenian, Sorbian (Lower), 
Sorbian (Upper), Spanish (Castillian), Swahili, Swati, Swedish, Tagalog (Filipino), Tahitian, Tetum, 
Tokelauan, Tsonga, Tswana, Turkish, Turkmen, Veps, Wallisian, Walloon, Welsh, Wolof, Yapese, …

Arabic: Arabic, Berber, Morrocan Arabic, Persian, Tunisian Arabic
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